




ВСТУП 

 

Програма навчальної дисципліни «Міжкультурна комунікація» складена відповідно до 

освітньо-професійної програми підготовки «Міжнародний туристичний бізнес» другого 

(магістерського) рівня вищої освіти, спеціальності 242 «Туризм та рекреація». 

 

1. Опис навчальної дисципліни 

1.1. Метою викладання навчальної дисципліни є формування у здобувачів вищої освіти 

компетентностей у сфері міжнародної комунікації, які сприятимуть ефективному 

виконанню професійних функцій в галузі міжнародних відносин, пов’язаних із 

налагодженням міжнародних контактів та забезпеченням міжкультурного діалогу. 

 

1.2. Основні завдання вивчення дисципліни 

- засвоїти теоретико-методологічні підходи дослідження міжкультурних комунікацій; 

- дослідити механізми та фактори підвищення ефективності взаємодії різних культур та 

встановлення міжкультурного діалогу; 

- розглянути проблематику міжкультурних конфліктів; 

- дослідити міжкультурну комунікацію як аспект міжетнічних відносин; 

- проаналізувати причини та наслідки культурної глобалізації як контексту міжкультурних 

комунікацій. 

 

 1.3. Кількість кредитів: 3 

 

1.4. Загальна кількість годин: 120 

  

1.5. Характеристика навчальної дисципліни 

За вибором 

Денна форма навчання Заочна (дистанційна) форма навчання 

Рік підготовки 

2-й -й 

Семестр 

3-й -й 

Лекції 

22 год. - год. 

Практичні, семінарські заняття 

11 год. - год. 

Лабораторні заняття 

- год. - год. 

Самостійна робота 

87 год. - год. 

у тому числі індивідуальні завдання  

год. 
 

1.6. Перелік компетентностей, що формує дана дисципліна  

 

ЗК2. Здатність вести професійну діяльність у міжнародному та вітчизняному 

середовищі. 

ЗК6. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.  

ЗК7. Здатність виявляти, ставити та вирішувати проблеми 
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СК1. Здатність застосовувати у професійній діяльності категорійно-термінологічний 

апарат, концепції, методи та інструментарій системи наук, що формують науковий 

базис туризму та рекреації. 

СК4. Здатність організовувати діяльність та співпрацю суб’єктів регіонального, 

національного та міжнародного туристичних ринків на засадах сталого розвитку з 

урахуванням світового досвіду. 

СК9. Уміння ефективно формувати свою комунікативну стратегію в контексті 

міжкультурного професійного середовища 

 

 

1.7. Перелік результатів навчання, що формує дана дисципліна  

 

РН1. Спеціалізовані концептуальні знання, що включають сучасні наукові здобутки, 

критичне осмислення проблем у сфері туризму та рекреації і на межі галузей знань. 

РН14. Використовувати іноземну мову для організації ефективної мовної 

міжкультурної комунікації на особистому та професійному рівні 

 

1.8. Пререквізити: «Глобальні проблеми сучасності». 

 

2. Тематичний план навчальної дисципліни 

Розділ 1. Міжкультурна комунікація: зміст, чинники та основні контексти 

Тема 1. Теоретичні основи дослідження міжкультурної комунікації 

Поняття комунікації. Форми спілкування. Моделі комунікації. Види комунікацій. 

Теорії масової комунікації. Комунікативні перешкоди. 

Культура як підсистема суспільства: соціологічний вимір. Функції культури. Масова 

культура. Популярна культура. Домінуюча культура та субкультури. Культурна 

ідентичність. Культура та ідеологія. Соціокультурний код. Етос, ментальність, габітус. 

Стереотипи та символи. 

Міжкультурна комунікація. Етичний, лінгвістичний та культурний аспекти 

міжкультурної комунікації. Етнічний та цивілізаційний виміри комунікації. Підходи 

дослідження міжкультурної комунікації: індигенний («корінний»), культурний, 

кроскультурний. Поняття дискурсу. Теорія співіснування культур. Теорія культурного 

злиття. Міжкультурна комунікація в контексті дипломатичних відносин. 

Комунікативні мережі: внутрішньокультурні та інтеркультурні мережі; 

акультурація. Міжкультурне спілкування. Міжкультурна компетентність. 

 

Тема 2. Культурна глобалізація, простір та міжкультурні комунікації 

Сутність процесу глобалізації. Фактори та моделі глобалізації. Культурна 

глобалізація: зміст, напрями та тенденції у 2000 - поч. 2020-х рр. Історичний вимір 

культурної глобалізації. Аналіз культурної глобалізації. Модель сучасної культурної 

глобалізації: телекомунікація та мова; глобальні культурні ринки; вплив корпорацій; радіо; 

музична індустрія; телебачення; Інтернет-технології та цифровізація; туризм – фактори 

міжкультурної комунікації. Культурні потоки. Культурна автономія. 

 Поняття «простору» в гуманітаристиці. Види простору. Соціокультурний простір. 

Соціокультурна динаміка. Комунікативний простір. Суспільно-політичні чинники 

формування комунікативного простору. 
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Тема 3. Міжкультурний діалог 

 

Міжкультурний діалог як предмет соціогуманітарних досліджень: визначення, зміст, 

функції. Міжконфесійний та міжгруповий діалог. Механізми забезпечення взаємодії 

культур. Міжкультурні контакти різних країн та культурні практики. Структури 

забезпечення та підтримки міжнародного діалогу (роль ЮНЕСКО;, центри забезпечення 

міжкультурного діалогу; Євро-Середземноморський фонд А. Лінд). 

 

Тема 4. Міжкультурний конфлікт 

 

 Конфлікт як соціальне явище. Основні підходи до визначення конфлікту. Типологія 

конфліктів. Міжкультурний конфлікт. Рівні міжкультурного конфлікту (особистісний, 

груповий, громадський, міжнародний). Конфлікти цінностей, інтересів та ідентичності. 

Етнічний та релігійний виміри міжкультурних конфліктів. Стратегії поведінки у 

міжкультурних конфліктах. Медіація у міжкультурних конфліктах. Регулювання та 

профілактика міжкультурних конфліктів. 

 

 

Тема 5. Україна в процесах міжкультурної комунікації 

 

 Культурна політика України та міжкультурна комунікація з країнами світу. 

Культурні, освітні та професійні обміни. Реалізація українських культурних проектів. 

Мистецька співпраця з країнами ЄС. Основні тенденції та перспективи подальшого 

розвитку міжкультурної комунікації. 

 

3. Структура навчальної дисципліни 

 

Назви розділів і тем Кількість годин 

денна форма заочна форма 

усьо

го  

у тому числі усьог

о  

у тому числі 

л с лаб

. 

інд

. 

с. р.  л с лаб

. 

інд

. 

с. р. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

Розділ 1. Міжкультурна комунікація: зміст, чинники та основні контексти 

Тема 1. Теоретичні 

основи 

дослідження 

міжкультурної 

комунікації 

27 6 3 - - 18 - - - - - - 

Тема 2. Культурна 

глобалізація, 

простір та 

міжкультурні 

комунікації 

24 4 2 - - 18 - - - - - - 

Тема 3. 

Міжкультурний 

діалог 

21 4 2 - - 15 - - - - - - 

Тема 4. 

Міжкультурний 

конфлікт 

24 4 2 - - 18 - - - - - - 
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Тема 5. Україна в 

процесах 

міжкультурної 

комунікації 

24 4 2 - - 18 - - - - - - 

Разом за розділом 1 120 22 11 - - 87 - - - - - - 

 Усього 

годин  

120 22 11 - - 87 - - - - - - 

 

 

 

4. Теми семінарських занять 

№ 

з/п 

Назва теми Кількість 

годин 

1 Тема 1. Теоретичні основи дослідження міжкультурної комунікації 3 

2 Тема 2. Культурна глобалізація, простір та міжкультурні 

комунікації 

2 

3 Тема 3. Міжкультурний діалог 2 

4 Тема 4. Міжкультурний конфлікт 2 

5 Тема 5. Україна в процесах міжкультурної комунікації 2 

6 Разом   11 

 

5. Завдання для самостійної робота 

 

№ 

з/п 

Види, зміст самостійної роботи Кількість 

годин 

1 Тема 1. Теоретичні основи дослідження міжкультурної комунікації 
- Лекційний матеріал доповнити аналізом теоретичних підходів до 

вивчення міжкультурної комунікації;  

- підготувати інформаційні повідомлення, презентації та виступи з 

вказаних питань.  

18 

2 Тема 2. Культурна глобалізація, простір та міжкультурні 

комунікації 
- Лекційний матеріал доповнити вивченням тенденцій та 

суперечностей культурної глобалізації на сучасному етапі; 

- підготувати інформаційні повідомлення, презентації та виступи з 

вказаних питань. 

18 

3 Тема 3. Міжкультурний діалог 
- Лекційний матеріал доповнити дослідженням факторів, що 

обмежують простір розгортання міжкультурного діалогу; 

- підготувати інформаційні повідомлення, презентації та виступи з 

вказаних питань. 

15 

4 Тема 4. Міжкультурний конфлікт 
- Лекційний матеріал доповнити вивченням досліджень з природи 

конфлікту, як соціального явища; 

- підготувати інформаційні повідомлення, презентації та виступи з 

вказаних питань. 

18 

5 Тема 5. Україна в процесах міжкультурної комунікації 
- Лекційний матеріал доповнити вивченням матеріалів з питань 

налагодження міжкультурних контактів між Україною та країнами 

Азії, Африки, Латинської Америки. 

- підготувати інформаційні повідомлення, презентації та виступи з 

вказаних питань. 

18 
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6 Разом  87 

 

6. Індивідуальні завдання 

Не передбачено. 

 

7. Методи навчання 

Під час вивчення дисципліни «Міжкультурна комунікація» застосовуються наступні 

методи навчання: 

1. Організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності: 

– словесні: бесіда, лекція; 

– наочні: ілюстрація, демонстрація; 

– практичні: завдання, навчальні задачі, реферати, доповіді тощо. 

2. Стимулювання й мотивації навчально-пізнавальної діяльності:  

– формування інтересу до навчання: пізнавальні кейси, навчальні «екскурсії», 

методи емоційного/ «оціночного» стимулювання тощо; 

– формування почуття обов’язку і відповідальності:  методи навчальних 

заохочень, досягнень, навчальних вимог; 

– організації і здійснення навчальних дій і операцій: перцептивні, словесні, 

наочні, аудіовізуальні, практичні; 

– логічні: індуктивні, аналогії; 

– гностичні: проблемно-пошуковий, репродуктивний (інструктаж, ілюстрація, 

пояснення, практичне тренування); 

– самоврядування навчальними діями:  самостійна робота. 

3. Контролю (самоконтролю, взаємоконтролю), корекції (самокорекції, 

взаємокорекції) за ефективністю навчально-пізнавальної діяльності: творчі, проблемно-

пошукові. 

4. Бінарні, інтегровані (універсальні): 

– навчальна робота під керівництвом викладача (семінарські заняття): кейси, 

самостійні письмові роботи, ситуативні задачі тощо;  

– самостійна робота здобувачів поза контролем викладача - самостійна робота 

вдома/на семінарських заняттях, котра сприяє виробленню навичок самостійної 

пізнавальної діяльності. 

 

 

8. Методи контролю 

 

Вивчення дисципліни «Міжкультурна комунікація» передбачає застосування 

поточного та семестрового видів контролю. 

 1. Поточний контроль здійснюється у формі письмової контрольної роботи, яка 

проводиться за підсумками вивчення обох розділів навчальної дисципліни і являє собою 

набір із 4-х (чотирьох) запитань. Максимальний бал за виконання роботи – 20 (кожне 

запитання оцінюється в діапазоні 0-5 балів). Бали отримані за контрольну роботу 

додаються до балів, що були отримані студентами за виконані види навчальних робіт 

протягом семестру. Отримана сума балів є результатом поточної успішності. 

Максимальне значення дорівнює 60 балам. 

 До основних видів навчальних робіт відносяться наступні: усна доповідь на 

семінарському занятті (до 8 балів з урахуванням відповіді на додаткові запитання); участь 

в обговоренні доповіді або в дискусії на семінарському занятті (1 бал); експрес-

опитування – усне або письмове надання відповідей на запитання з пройденого матеріалу 

протягом 5-10 хв – проводиться за необхідності, при відсутності мінімальної кількості 

балів для допуску до заліку (1-3 бали). 
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2. Семестровий контроль з дисципліни є обов’язковою формою контролю навчальних 

досягнень студента. Він проводиться відповідно до навчального плану у вигляді 

письмової залікової роботи. Час виконання – 40 хвилин. Кількість теоретичних питань 

відкритого типу – 2, а також 10 тестових запитань. Максимальна кількість балів 

передбачена за відповіді на кожне відкрите запитання складає 10 балів, тестове запитання 

– 2 бали. Відповідно – максимальна кількість балів за виконання залікової роботи 

дорівнює 40 балам. Таким чином, за семестр здобувач(ка) має можливість отримати 

максимум 100 балів. 

 Критерії оцінювання відповідей на заліковій роботі: відповідність змісту 

поставленим запитанням, структура, логіка та повнота відповіді; використання 

релевантної термінології. Дисциплінарні вимоги: належне оформлення залікової роботи; 

дотримання хронометражу; самостійність виконання. 

 
 

 

9. Схема нарахування балів 

 

Поточний контроль, самостійна робота, індивідуальні завдання Залік Сума 

Розділ 1 
Поточний 

контроль 

Індиві-

дуальне 

завдання 
Разом   

Т1 Т2 Т3 Т4 Т5      

8 8 8 8 8 20 - 60 40 100 

Т1, Т2 ...  – теми розділів. 

 

Для допуску до складання підсумкового контролю (заліку) здобувач вищої освіти 

повинен набрати не менше 20 балів з навчальної дисципліни під час поточного контролю, 

самостійної роботи, індивідуального завдання. 

 

 

 

Критерії поточного оцінювання знань студентів 

 

Усний виступ на 

семінарі 

Критерії оцінювання 

8 Повністю відображено погляд на сутність проблеми. Проблема 

розкрита на теоретичному рівні, у зв’язках і з обґрунтуваннями, з 

точним і повним використанням фахових термінів і понять у 

контексті відповіді. Доповідь логічна, послідовна, композиційно 

чітка. Надано аргументацію власної думки. Наявна презентація. 

Надано вичерпні відповіді на додаткові та уточнюючі запитання. 

7 В цілому відображено погляд на сутність проблеми. Проблема 

загалом розкрита на теоретичному рівні. Доповідь логічна, 

послідовна, композиційно чітка. Дано аргументацію своєї думки. 

Наявна презентація. Надано повні відповіді на додаткові та 

уточнюючі запитання. 

6 Проблему розкрито на теоретичному рівні, у зв’язках і з 

обґрунтуваннями, але з незначними недоліками у контексті 

відповіді. Доповідь логічна, послідовна, композиційно чітка. 

Наявна презентація. Надано достатні відповіді на додаткові та 

уточнюючі запитання. 



7 

 

5 Проблема розкрита на теоретичному рівні, з обґрунтуваннями, з 

достатнім використанням фахових термінів і понять у контексті 

відповіді. Власна думка аргументована фактами громадського 

життя або особистим досвідом, практичним досвідом. Наявна 

презентація. Надано відповіді на додаткові запитання. 

4 Проблема розкрита при формальному використанні фахових 

термінів. Власна думка не достатньо аргументована. Відповіді на 

додаткові запитання надані частково. Відсутня презентація 

доповіді. 

3 Представлено власну позицію за даною проблематикою без 

аргументації. Відсутні відповіді на додаткові запитання. Відсутня 

презентація доповіді. 

2 Проблема розкрита частково без належних висновків. Відсутні 

відповіді на додаткові запитання. Відсутня презентація доповіді. 

1 Представлена доповідь не відповідає сутності поставленої 

проблеми. Відсутні відповіді на додаткові запитання. Відсутня 

презентація доповіді. 

 

 

Критерії оцінювання при проведенні поточного контролю 

 

Максимальний 

бал 

Кількість 

запитань 

Бали за 

відповідь 

на одне 

запитання 

Критерії оцінювання 

20 4 5 Питання розкрито повністю. 

Продемонстровано високий рівень знань з 

теми. Відповідь подано логічно, послідовно, 

чіткими формулюваннями. 

4 Питання розкрито повністю. 

Продемонстровано високий рівень знань з 

теми. Відповідь подано логічно, послідовно, з 

незначними неточностями. 

3 Питання розкрито в цілому. 

Продемонстровано високий рівень знань з 

теми. Відповідь подано логічно, послідовно, 

чіткими формулюваннями з певними 

неточностями. 

2 Питання розкрито частково. 

Продемонстровано достатній рівень знань з 

теми. Відповідь подано логічно, послідовно, 

чіткими формулюваннями з незначними 

помилками. 

1 Питання розкрито в обмеженому варіанті. 

Продемонстровано низький рівень знань. 

Наявні змістовні та логічні помилки. 

0 Питання не розкрито. Продемонстровано 

відсутність знання з теми. Відповідь не надана 

або представлена в неналежному обсязі. 

Наявні суттєві логічні та змістовні помилки. 
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Критерії оцінювання навчальних досягнень 

 

  Процедура визнання результатів неформальної освіти здійснюється відповідно до 

Порядку визнання результатів навчання, отриманих у неформальній освіті, в 

Харківському національному університеті імені В.Н. Каразіна. Робочою програмою 

передбачено додаткове зарахування різних видів активностей здобувачів. 

Наприклад:  

1. проходження тренінг-курсів чи дистанційних курсів з використання сучасних 

освітніх технологій на платформах Coursera, Prometheus тощо (за наявності 

офіційного звернення студента до викладача, що містить підтверджуючі документи 

про їхнє успішне закінчення);  

2. Активна участь – виступи в конференціях, презентації досліджень тощо - (за 

наявності офіційного звернення студента до викладача, що містить підтверджуючі 

документи сертифікати, копії публікацій тощо). 

  Кожне звернення розглядається окремо. Рішення приймається згідно з нормативно-

правовими документами, що діють в Харківському національному університеті 

імені В. Н. Каразіна. Не залежно від кількості додаткових активностей здобувача 

вищої освіти, максимальна кількість поточної успішності не може перевищувати 60 

балів. 

 

 

 

10. Рекомендована література 

 

Основна література 

1. Загороднова В.Ф. Основи міжкультурної комунікації : навч. посібник / В. Ф. 

Загороднова. Бердянськ: БДПУ, 2018. 314 с. URL: 

https://dspace.bdpu.org.ua/server/api/core/bitstreams/d422f93b-5c2e-4eaa-8eb5-

d1f15da6b01a/content 

2. Колінько М. В. Міжкультурна комунікація: топологічний вимір : монографія. 

Вінниця: ТВОРИ, 2019. 343 с. 

3. Костенко, Д. Міжкультурна комунікація у сучасному світі. Педагогічна освіта: 

Теорія і практика. Психологія. Педагогіка., 2020. (30). DOI: 

https://doi.org/10.28925/2311-2409.2018.30.8085 

4. Кучмій О. Міжкультурні комунікації: структура і динаміка процесів. 2023. 

http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/73775/14- 

Kychmiy.pdf?sequence=133 

5. Манакін В.М. Мова і міжкультурна комунікація : навч. посіб. / В. М. Манакін. К. : 

ВЦ «Академія», 2012. 288 с. URL: 

https://files.znu.edu.ua/files/Bibliobooks/Shavkun/0039633.pdf 

6. Міжкультурна комунікація в контексті глобалізаційного діалогу: стратегії розвитку: 

матеріали ІІ Міжнародної науково-практичної конференції, 25–26 листопада 2022 р., 

м. Одеса. Ч. 1. Львів – Торунь : Liha-Pres, 2022. 384 с. 

7. Мілютіна К. Л., Максимов М. В. Психологія міжкультурної комунікації. Навчальний 

посібник. К. : Київський національний університет імені Тараса Шевченка, 2014, 256 

с. 

8. Наумкіна С. М. Міжкультурний діалог в аспекті геополітичної взаємодії / С. М. 

Наумкіна, А. Пехник // Актуальні проблеми філології і професійної 

підготовкифахівців у полікультурному просторі: міжнародний журнал. Вип.6. 

Одеса; Харбін:Харбінський інженерний університет, 2023. С. 61-63. 
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9. Струтинський Б. Д. Інформаційно-культурна глобалізація як феномен сучасного 

cтану цивілізаційних трансформацій. Мистецтвознавчі записки. 2019. вип. 35. С. 66–

71. 14. 

10. Ушакова Н. І. Міжкультурна комунікація в університетському освітньому просторі: 

монографія. Харків : ХНУ ім. В. Н. Каразіна, 2019. 230 с. 

11. Havelia O.M. Expert evaluation of the condition and prospects for the development of a 

gifted person in thecontext of artistic culture of Ukraine. European Journal of Humanities 

and Social Sciences. № 6 2019. Vienna : Premier Publishing. 

12. Havelia O., Kvetsko О. Folklore as the primary of forming the boiko’s dance. Europen 

Journal of Arts, Austria. Vienna, 2020. №1. 

13. Steers M. Richard. Management across cultures: developing global competences / Richard 

M. Steers, Carlos J. Sanchez-Runde, Luciara Nardon. 2nd ed. Cambridge University Press, 

2013. 

14. R. Delecta Jenifer, G. P. Raman Cross. Cultural Communication Barriers in Workplace / 

Jenifer R. Delecta, Cross Raman G.P. // International Journal of Management, vol. 6, Issue 

1, January. 2015. Р. 348‒351. 

15. Zotova-Sadylo O. Intercultural communicative skills: progress analysis. Вісник 

Кременчуцького національного університету імені Михайла Остроградського. 2019. 

Вип. 5. С. 33-39. 

 

Допоміжна література 

 

1. Аксьонова В. І. Міжкультурна комунікація як атрибут соціокультурної 
життєдіяльності суспільства. Гуманітарний вісник ЗДІА. 2011. № 45. С. 128–140. 

2. Конюкова І.Я., Сидоровська Є.А. Тенденції розвитку міжкультурної комунікації в 
соціальних мережах. Вісник Національної академії керівних кадрів культури і 
мистецтв. № 4. 2022. С.21-25. URI: http://elib.nakkkim.edu.ua/handle/123456789/4630 

3. Культурна політика Європейського Союзу. Хрестоматія : навч. посіб. / Упорядники: 
Кеда М.К., Соломенна Т.В. Чернігів: Національний університет «Чернігівський 
колегіум» імені Т.Г. Шевченка, 2022. 468 с. 

4. Міжкультурна комунікація в контексті глобалізаційного діалогу: стратегії розвитку 
: матеріали ІІ Міжнародної науково-практ ичної конференції, 25–26 листопада 2022 
р., м. Одеса. Ч. 1. –Львів – Торунь : Liha-Pres, 2022. 384 с. 

5. Осипов П. Міжкультурна комунікація: проблеми і перспективи. 2023. С. 48-54. 
URL:https://lib.chmnu.edu.ua/pdf/zbirnuku/7/8.pdf 

6. Candel-Mora Miguel Ángel. Intercultural communication competence in specialized 
languages and contexts: research prospects and possibilities. Advanced Linguistics. 2019. 
No.4. DOI 10.20535/2617-5339.2019.4.181340 

7. Held D., McGrew A., Goldblatt D., Perraton J. Global Transformations: Politics, 
Economics, and Culture. John Wiley and Sons Ltd. 1999. 544 p. 

 

 

11. Посилання на інформаційні ресурси в Інтернеті, відеолекції, інше методичне 
забезпечення 

1. Наукова періодика України. Сайт електронних видань закладів вищої освіти і наукових 
установ України. URL: http://journals.uran.ua 

2. Електронний каталог Наукової бібліотеки НАКККіМ. URL:http://library.nakkkim.edu.ua/ 

4. Електронна бібліотека. Підручники. URL: http://www.info-library.com.ua/ 

5. Національна бібліотека України імені В. І. Вернадського. URL: http://www.nbuv.gov.ua/ 

7. Бібліотека Конгресу. URL: https://www.loc.gov/collections/world-digital-library/ 

8. Глобальна цифрова бібліотека. URL: https://digitallibrary.io 

12. Особливості навчання за денною формою в умовах подовження дії 

обставин непереборної сили 

http://elib.nakkkim.edu.ua/handle/123456789/4630
https://www.loc.gov/collections/world-digital-library/
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В умовах дії обставин непереборної сили освітній процес в університеті 

здійснюється відповідно до наказів/ розпоряджень ректора/ проректора або за змішаною 

формою навчання  або повністю дистанційно в синхронному режимі. 

Складання підсумкового семестрового контролю: в разі запровадження жорстких 

обмежень з забороною відвідування ЗВО студентам денної форми навчання надається 

можливість скласти залік дистанційно на платформі Moodle в дистанційному курсі 

«Міжкультурні комунікації». 
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Додаток 1 

 

Додаток до робочої програми навчальної дисципліни_____________________ 
                         (назва дисципліни) 

 

Дію робочої програми продовжено: на 20_____/20_____ н. р. 
 

Заступник декана _____________ факультету з навчальної роботи  

 
___________________        _______________________                                  

(підпис)                         (прізвище,  ініціали)                                        
                     

«____» __________ 20___ р.  
 

Голова науково-методичної комісії  _____________ факультету  
 

___________________        _______________________                                  

(підпис)                         (прізвище,  ініціали)                                        
                     

 «____» __________ 20___ р.  
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